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WERKZEUGE FURS LEBEN
SICHERHEITSHINWEISE * Safety instructions « Consignes de sécurité « Istruzioni di sicurezza * Instrucciones de seguridad ¢ Instrugdes de seguranga
+Veiligheidsinstructies « OSnylec ao@olelag « Bezpecnostni pokyny ¢ Instrukcje bezpieczenstwa ¢ Varnostna navodila « Bezpecnostné pokyny < Instructiuni

de sigurantd « VIHCTpyKumm 3a 6e3omnacHocT * Biztonsagi utasitasok « Sigurnosne upute « Drosibas instrukcijas ¢ Saugos instrukcijos « Ohutusjuhised «
Sikkerhedsinstruktioner « Turvallisuusohjeet « Sakerhetsinstruktioner

SCHRAUBENSCHLUSSEL

DE: Werkzeuge sind kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren grundsétzlich fern! Tragen Sie angemessene Schutzkleidung: Eine
Schutzbrille sowie Schutzhandschuhe und Sicherheitsschuhe. Nutzen Sie stets das richtige Werkzeug fiir die jeweilige Anwendung! Arbeiten Sie nie mit
beschadigtem Werkzeug! Beschadigte Werkzeuge mussen sofort ersetzt werden! Priifen Sie das Werkzeug vor jeder Verwendung auf Schaden! Das
Werkzeug muss sauber sein! Achten Sie stets auf eine sichere und aufgeraumte Arbeitsumgebung. Tragen Sie bei Larmentwicklung den
vorgeschriebenen Gehorschutz!

SCHRAUBENSCHLUSSEL: Verwenden Sie nur fiir den Schrauben- oder Mutternkopf passende SchliisselgréBen und Profile! Benutzen Sie
Schraubenschlissel nicht als Hebel oder Schlagwerkzeug! Verldngern Sie niemals den Hebelarm der Werkzeuge! Ausnahme, die Werkzeuge sind dazu
extra konstruiert worden, zum Beispiel Zug-Ringschlissel. Schlagen Sie niemals mit einem Hammer auf Schraubenschlissel! Ausnahme, die Werkzeuge
verfiigen Uber eine extra daflir vorgesehene Flache und sind fiir diese Anwendung zugelassen, zum Beispiel Schlagschlssel. Ist fiir die
Schraubverbindung ein Drehmoment vorgeschrieben, benutzen Sie einen Drehmomentschlissel! Arbeiten Sie nicht mit beschadigten Schlisseln!
Bessern Sie die beschadigten Schlissel nicht nach, sondern ersetzen Sie den Schlissel unverziiglich!

VDE-SCHRAUBENSCHLUSSEL: Priifen Sie vor jeder Verwendung VDE-Werkzeuge auf Beschidigungen. Sobald die Isolierung beschadigt ist, tauschen Sie
das Werkzeug unmittelbar aus. Achten Sie stets auf geeignete persoénliche Schutzausriistung. Vermeiden Sie den Kontakt mit anderen leitfahigen
Materialien. Beachten Sie stets die Vorschriften der zustandigen Berufsgenossenschaften und Energieversorgungsunternehmen. Die angegebenen
Hochstspannungen an VDE-Werkzeugen dirfen niemals Gberschritten werden! Achten Sie auf einen geschiitzten Transport und Lagerung der
VDEWerkzeuge! Setzen Sie VDE-Werkzeuge keinen extremen Bedingungen aus, wie etwa extremer Hitze oder Kalte. Verandern Sie niemals die
Isolierung der VDE-Werkzeuge!

WRENCHES

EN: Tools are not toys. Keep them away from children and pets at all times! Always select the appropriate tool for the task at hand and, if necessary,
inform yourself about the correct usage. Wear appropriate protective clothing: safety goggles, protective gloves, and safety shoes. Never work with
damaged tools! Damaged tools must be replaced immediately. Check the tool for damage before each use! The tool must be clean! Always ensure a
safe and tidy work environment. Wear the required hearing protection when noise is generated!

WRENCHES: Use only wrenches with the correct sizes and profiles for the screw or nut heads! Do not use wrenches as levers or striking tools! Never
extend the lever arm of the tools! Exception: the tools are specially designed for this purpose, such as ring wrenches. Never strike a wrench with a
hammer! Exception: the tool has a specifically designed area for this and is approved for this application, such as impact wrenches. If a specific torque is
required for the screw connection, use a torque wrench! Never work with damaged wrenches! Do not repair damaged wrenches, replace them
immediately!

VDE WRENCHES: Check VDE tools for damage before each use. If the insulation is damaged, replace the tool immediately. Always wear appropriate
personal protective equipment. Avoid contact with other conductive materials. Always follow the regulations of the relevant trade associations and
utility companies. The maximum voltages indicated on VDE tools must never be exceeded! Ensure safe transport and storage of VDE tools! Do not
expose VDE tools to extreme conditions, such as extreme heat or cold. Never alter the insulation of VDE tools!

CLES

FR: Les outils ne sont pas des jouets. Gardez-les a I'écart des enfants et des animaux domestiques en tout temps ! Portez des vétements de protection
appropriés : des lunettes de sécurité, des gants de protection et des chaussures de sécurité. Utilisez toujours I'outil approprié pour chaque application !
Ne travaillez jamais avec des outils endommagés ! Les outils endommagés doivent étre immédiatement remplacés ! Vérifiez I'outil pour détecter toute
détérioration avant chaque utilisation ! L'outil doit étre propre ! Veillez toujours a un environnement de travail sir et bien rangé. Portez la protection
auditive requise en cas de bruit !

CLES : Utilisez uniquement les tailles et profils de clés adaptés aux tétes de vis ou d'écrous ! Ne jamais utiliser de clés comme leviers ou outils de frappe
! Ne jamais prolonger le bras de levier des outils ! Exception : les outils sont congus a cet effet, comme les clés a anneau. Ne frappez jamais un clé avec
un marteau ! Exception : I'outil dispose d'une surface spécialement congue a cet effet et est approuvé pour cette utilisation, comme les clés a chocs. Si
un couple de serrage est prescrit pour la connexion de vis, utilisez une clé dynamométrique ! Ne travaillez pas avec des clés endommagées ! Ne tentez
pas de réparer les clés endommagées, remplacez-les immédiatement !

CLES VDE : Vérifiez les outils VDE avant chaque utilisation pour détecter des dommages. Dés que l'isolation est endommagée, remplacez
immédiatement I'outil. Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés. Evitez tout contact avec d'autres matériaux conducteurs.
Suivez toujours les réglements des associations professionnelles et des entreprises de distribution d'énergie compétentes. Les tensions maximales
spécifiées sur les outils VDE ne doivent jamais étre dépassées ! Veillez a un transport et un stockage sirs des outils VDE ! Ne soumettez pas les outils
VDE a des conditions extrémes, telles que des températures tres élevées ou basses. Ne modifiez jamais I'isolation des outils VDE !

LLAVES

IT: Gli attrezzi non sono giocattoli. Tenerli sempre fuori dalla portata di bambini e animali domestici! Indossare indumenti protettivi adeguati: occhiali di
protezione, guanti di protezione e scarpe di sicurezza. Utilizzare sempre I'attrezzo giusto per ogni applicazione! Non lavorare mai con attrezzi
danneggiati! Gli attrezzi danneggiati devono essere sostituiti immediatamente! Controllare I'attrezzo per eventuali danni prima di ogni utilizzo!
L'attrezzo deve essere pulito! Assicurarsi sempre che I'ambiente di lavoro sia sicuro e ordinato. Indossare la protezione acustica prescritta in caso di
rumore!

CHIAVI: Utilizzare solo dimensioni e profili di chiavi adatti per la testa della vite o del dado! Non utilizzare le chiavi come leva o attrezzo per colpire! Non
allungare mai il braccio di leva degli attrezzi! Eccezione, gli attrezzi sono appositamente progettati per questo, ad esempio chiavi ad anello di trazione.
Non colpire mai una chiave con un martello! Eccezione, gli attrezzi dispongono di una superficie appositamente prevista per questo e sono approvati
per questa applicazione, ad esempio chiavi a percussione. Se & prescritto un momento torcente per il collegamento a vite, utilizzare una chiave
dinamometrica! Non lavorare con chiavi danneggiate! Non riparare le chiavi danneggiate, sostituirle immediatamente!
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CHIAVI VDE: Controllare gli attrezzi VDE per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Se I'isolamento € danneggiato, sostituire immediatamente 'attrezzo.
Indossare sempre un equipaggiamento di protezione personale adeguato. Evitare il contatto con altri materiali conduttivi. Rispettare sempre le
normative delle associazioni professionali competenti e delle compagnie di fornitura energetica. Le tensioni massime indicate sugli attrezzi VDE non
devono mai essere superate! Assicurare un trasporto e uno stoccaggio protetti degli attrezzi VDE! Non esporre gli attrezzi VDE a condizioni estreme,
come calore o freddo estremo. Non modificare mai l'isolamento degli attrezzi VDE!

LLAVES

ES: Las herramientas no son juguetes. jManténgalas siempre fuera del alcance de los nifios y las mascotas! Use ropa de protecciéon adecuada: gafas de
proteccién, guantes de proteccion y zapatos de seguridad. jUtilice siempre la herramienta correcta para cada aplicacién! jNunca trabaje con
herramientas dafiadas! jLas herramientas dafiadas deben ser reemplazadas de inmediato! jRevise la herramienta en busca de dafios antes de cada uso!
iLa herramienta debe estar limpia! Asegurese siempre de que el entorno de trabajo sea seguro y esté ordenado. jUse la proteccion auditiva prescrita en
caso de ruido!

LLAVES: jUtilice solo tamafios y perfiles de llave adecuados para la cabeza del tornillo o tuerca! jNo use llaves como palanca o herramienta de impacto!
iNunca extienda el brazo de palanca de las herramientas! Excepcién, las herramientas estan especialmente disefiadas para ello, por ejemplo, llaves de
anillo de traccién. jNunca golpee una llave con un martillo! Excepcidn, las herramientas tienen una superficie especialmente disefiada para ello y estan
aprobadas para esta aplicacion, por ejemplo, llaves de impacto. Si se requiere un par de apriete para la conexién atornillada, juse una llave
dinamométrica! {No trabaje con llaves dafiadas! iNo repare las llaves dafiadas, reemplacelas inmediatamente!

LLAVES VDE: Revise las herramientas VDE para detectar dafios antes de cada uso. Si el aislamiento esta dafiado, reemplace inmediatamente la
herramienta. Use siempre equipo de proteccion personal adecuado. Evite el contacto con otros materiales conductores. Siga siempre las regulaciones
de las asociaciones profesionales competentes y las compaiiias de suministro de energia. jNunca exceda los voltajes maximos indicados en las
herramientas VDE! AsegUrese de un transporte y almacenamiento protegidos de las herramientas VDE. jNo exponga las herramientas VDE a
condiciones extremas, como calor o frio extremos. {Nunca modifique el aislamiento de las herramientas VDE!

MOERSLEUTELS

NL: Gereedschap is geen speelgoed. Houd het altijd uit de buurt van kinderen en huisdieren! Draag geschikte beschermende kleding: een
veiligheidsbril, beschermende handschoenen en veiligheidsschoenen. Gebruik altijd het juiste gereedschap voor de betreffende toepassing! Werk nooit
met beschadigd gereedschap! Beschadigd gereedschap moet onmiddellijk worden vervangen! Controleer het gereedschap op schade voor elk gebruik!
Het gereedschap moet schoon zijn! Zorg er altijd voor dat de werkomgeving veilig en opgeruimd is. Draag de voorgeschreven gehoorbescherming bij
lawaai!

SLEUTELS: Gebruik alleen sleutelgroottes en -profielen die passen bij de schroef- of moerkop! Gebruik sleutels niet als hefboom of slagwerktuig!
Verleng nooit de hefboomarm van de gereedschappen! Uitzondering, de gereedschappen zijn speciaal hiervoor ontworpen, bijvoorbeeld trek-
ringsleutels. Sla nooit met een hamer op sleutels! Uitzondering, de gereedschappen hebben een speciaal daarvoor bestemde oppervlakte en zijn
goedgekeurd voor deze toepassing, bijvoorbeeld slagsleutels. Als voor de schroefverbinding een draaimoment is voorgeschreven, gebruik dan een
momentsleutel! Werk niet met beschadigde sleutels! Repareer beschadigde sleutels niet, maar vervang de sleutel onmiddellijk!

VDE-SLEUTELS: Controleer VDE-gereedschap op schade voor elk gebruik. Vervang het gereedschap onmiddellijk als de isolatie beschadigd is. Draag
altijd geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen. Vermijd contact met andere geleidende materialen. Houd u altijd aan de voorschriften van de
bevoegde beroepsverenigingen en energiebedrijven. De aangegeven maximale spanningen op VDE-gereedschap mogen nooit worden overschreden!
Zorg voor beschermd transport en opslag van VDE-gereedschap! Stel VDE-gereedschap niet bloot aan extreme omstandigheden, zoals extreme hitte of
kou. Verander nooit de isolatie van VDE-gereedschap!

CHAVES

PT : As ferramentas ndo sdo brinquedos. Mantenha-as sempre fora do alcance de criangas e animais de estimacdo! Use roupas de protecdo adequadas:
oculos de protecdo, luvas de protecédo e calcado de seguranga. Utilize sempre a ferramenta correta para cada aplicagdo! Nunca trabalhe com
ferramentas danificadas! Ferramentas danificadas devem ser substituidas imediatamente! Verifique a ferramenta para danos antes de cada uso! A
ferramenta deve estar limpa! Certifique-se sempre de que o ambiente de trabalho é seguro e organizado. Use protecdo auditiva prescrita em caso de
ruido!

CHAVES: Utilize apenas tamanhos e perfis de chave adequados para a cabeca do parafuso ou porca! Nao use chaves como alavanca ou ferramenta de
impacto! Nunca prolongue o braco de alavanca das ferramentas! Excegdo, as ferramentas sdo especialmente projetadas para isso, por exemplo, chaves
de anel de tragdo. Nunca bata com um martelo nas chaves! Excecdo, as ferramentas possuem uma superficie especialmente projetada para isso e sdo
aprovadas para esta aplicagdo, por exemplo, chaves de impacto. Se um torque for prescrito para a conexdo parafusada, use uma chave dinamométrica!
N3&o trabalhe com chaves danificadas! N&o repare chaves danificadas, substitua a chave imediatamente!

CHAVES VDE: Verifique as ferramentas VDE para danos antes de cada uso. Se a isolacdo estiver danificada, substitua a ferramenta imediatamente. Use
sempre equipamento de protecdo individual adequado. Evite o contato com outros materiais condutores. Siga sempre as regulamentacdes das
associagdes profissionais competentes e das empresas de fornecimento de energia. As tensdes maximas indicadas nas ferramentas VDE nunca devem
ser excedidas! Assegure transporte e armazenamento protegidos das ferramentas VDE! Ndo exponha as ferramentas VDE a condi¢des extremas, como
calor ou frio extremos. Nunca altere a isolacdo das ferramentas VDE!

KAEIAIA

EL : Ta epyodeia Sev gival Ttayvidia. Kpatnote ta mavTa pokpld oo Tatdid kot katolkidia! Popéote KATAANNAQ TIPOOTATEUTIKX POUXO:
TIPOOTATEVTIKA YUOALY, YAVTLO KO TIATIOVTOLA ACPOAELQG. XPNOLUOTIOOTE TIAVTA TO KATEAANAO epyodeio yia k&Be epappoyn! Mnv epydleote oTe
ME KaTEOTPAppEVA epyoAeial Ta KATECTPAUUEVO EPYOAED TIPETIEL VO avTiKaBloTavTaL apéow! EAéyETe TO epyateio yia {npLEG TPV oo k&Be xprion!
To gpyoleio Tpémel va eivat kaBapod! BefawBeite TAVTA OTL 0 XWPOG EPYATIAG EIVAL ATPOAANG KL TOKTOTIONUEVOC. PopEaTe TNV TIPOPAETIOUEVN
TpooTacia akong ot mepintwon Bopupou!

KAEIAIA: Xpnotpotoleite povo peyedn kot ipo@id KAESIWwV Ttou Taptalouy aTto KEPAAL Tng Bidag r tou Ttaipuadiov! Mnv xpnotuomoleite Ta KAELSI
w¢ HOoXAS 1 epyaleio kpovang! Mnv eMUNKUVETE TIOTE TO HOXAO TwV epyaieiwv! E&aipean, Ta epyoleia eival el8IKA OXESIOOHEVA YL QUTO, YL
TOPASELY O, KAELOLA SakTUAIOU ENENG. Mnv xTuTtdte TtOTE éva KAEWST pe opupl! E§aipeon, Ta epyodeian SLaBETOLV EISIKN ETUPAVELX YLO UTO KAl Elval
EYKEKPLUEVA YL QUTAV TNV EQAPHOYN, VLA TIAPASELYHA, KAELSLA Kpouong. EGv amatteital pot yia Tn ovvdeon pe Bida, XPNOLOTIOIOTE Eva
SuvapokAelso! Mnv epyaeoTe PE KATEGTPAUUEVO KAELSIA! MNV €TILOKEVAETE T KATETTPOUMUEVA KAELSLY, OVTIKATAOTAOTE TO OECWC!
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KAEIAIA VDE: EAéy€te Ta epyoieia VDE yla {nuég tpv amd kaBe xprion. Eav n povwaon €xet urtooTtel (LY, AVTIKATOOTAOTE QUECWE TO EPYOAELD.
DopdTe TAVTA KATAAANAO ATOUIKO TIPOCTATEVTIKO EEOTIAIGHO. ATIOPUYETE TNV ETTAPN ME GANX AyWYILO VAIKE. AKOAOUBEITE TIAVTA TOUG KAV OVIGHOUG
TWV ApUOSIWV ETAYYEAUOTIKWY EVWOEWY KOL TWV ETALPELWV TIAPOXNG EVEPYELDG. OL LEYLOTEG TATELG TTIOU avapépovtal ota epyoieiar VDE Sev mpémel
moté va Eemepaotouv! EEaopaiiote TpooTateupévn HETAPOPA Kal amobrkeuon Twy epyoieiwv VDE! Mnv ekBétete Ta epyaieia VDE og akpaieg
ouvOnKeg, OTwg VTePPOALKn (€oTn fj KpVO. MnNv oAAGeTE TIOTE TN HOVWON Twv epyoieiwv VDE!

NYCKLAR

SE: Verktyg ar inga leksaker. Hall dem alltid utom rackhall for barn och husdjur! Anvénd lampliga skyddsklader: skyddsglaségon, skyddshandskar och
sakerhetsskor. Anvand alltid ratt verktyg for varje tillampning! Arbeta aldrig med skadade verktyg! Skadade verktyg maste omedelbart bytas ut!
Kontrollera verktyget for skador fore varje anvandning! Verktyget maste vara rent! Se alltid till att arbetsmiljon &r saker och valordnad. Anvand
foreskrivet horselskydd vid buller!

NYCKLAR: Anvand endast nyckelstorlekar och profiler som passar skruv- eller mutterhuvudet! Anvénd inte nycklar som hévstang eller slagverktyg!
Forlang aldrig hdvarmen pa verktygen! Undantag, verktygen &r speciellt konstruerade for detta, till exempel drag-ringsnycklar. Sla aldrig pa en nyckel
med en hammare! Undantag, verktygen har en speciell yta for detta och &r godkanda for denna tillampning, till exempel slagnycklar. Om ett
vridmoment kravs for skruvforbindelsen, anvdnd en momentnyckel! Arbeta inte med skadade nycklar! Reparera inte skadade nycklar, ersétt dem
omedelbart!

VDE-NYCKLAR: Kontrollera VDE-verktyg for skador fére varje anvandning. Om isoleringen ar skadad, byt omedelbart ut verktyget. Anvand alltid lamplig
personlig skyddsutrustning. Undvik kontakt med andra ledande material. Folj alltid foreskrifterna fran behériga yrkesféreningar och energiféretag. De
angivna maxspanningarna pa VDE-verktyg far aldrig 6verskridas! Sakerstall skyddad transport och férvaring av VDE-verktyg! Utsatt inte VDE-verktyg for
extrema férhallanden, sdsom extrem varme eller kyla. Andra aldrig isoleringen pa VDE-verktyg!

KLJUCEVI

HR: Alati nisu igracke. Drzite ih uvijek izvan dohvata djece i ku¢nih ljubimaca! Nosite odgovarajucu zastitnu odjecu: zastitne naocale, zastitne rukavice i
zastitnu obudu. Uvijek koristite pravi alat za svaku primjenu! Nikada ne radite s ostecenim alatima! OSteceni alati moraju se odmah zamijeniti! Provjerite
alat za ostecenja prije svake uporabe! Alat mora biti Cist! Uvijek pazite da je radno okruzenje sigurno i uredno. Nosite propisanu zastitu za sluh u sluéaju
buke!

KLJUCEVI: Koristite samo veli¢ine i profile klju¢eva koji odgovaraju glavi vijka ili matice! Nemojte koristiti klju¢eve kao polugu ili udarni alat! Nikada ne
produzujte polugu alata! Iznimka, alati su posebno konstruirani za to, na primjer, vucni prstenasti kljucevi. Nikada ne udarajte ¢eki¢em po klju¢evima!
Iznimka, alati imaju posebno predvidenu povrsinu za to i odobreni su za ovu primjenu, na primjer, udarni kljucevi. Ako je za vijéanu vezu propisan
moment, koristite moment klju¢! Ne radite s ostecenim kljucevima! Ne popravljajte ostecene kljuceve, zamijenite ih odmah!

VDE KUUCEVI: Provjerite VDE alate za o$tecenja prije svake uporabe. Ako je izolacija ostecena, odmah zamijenite alat. Uvijek nosite odgovaraju¢u
osobnu zastitnu opremu. Izbjegavajte kontakt s drugim vodljivim materijalima. Uvijek se pridrzavajte propisa nadleznih strukovnih udruga i energetskih
tvrtki. Naznaceni maksimalni naponi na VDE alatima nikada ne smiju biti prekoraceni! Osigurajte zasticen transport i skladistenje VDE alata! Ne izlazite
VDE alate ekstremnim uvjetima, poput ekstremne vrucine ili hladnoce. Nikada ne mijenjajte izolaciju VDE alata!

KLUCZE

PL: Narzedzia to nie zabawki. Trzymaj je zawsze poza zasiegiem dzieci i zwierzgt domowych! No$ odpowiednia odziez ochronna: okulary ochronne,
rekawice ochronne i obuwie ochronne. Zawsze uzywaj wasciwego narzedzia do kazdego zastosowania! Nigdy nie pracuj uszkodzonymi narzedziami!
Uszkodzone narzedzia musza by¢ natychmiast wymienione! Sprawdz narzedzie pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem! Narzedzie musi by¢
czyste! Zawsze dbaj o to, aby miejsce pracy byto bezpieczne i uporzadkowane. W przypadku hatasu uzywaj zalecanej ochrony stuchu!

KLUCZE: Uzywaj tylko kluczy o rozmiarach i profilach pasujgcych do gtéwki Sruby lub nakretki! Nie uzywaj kluczy jako dzwigni ani narzedzi udarowych!
Nigdy nie przedtuzaj ramienia dzwigni narzedzi! Wyjatek, narzedzia sa specjalnie do tego zaprojektowane, na przyktad klucze pierscieniowe ciaggnace.
Nigdy nie uderzaj mtotkiem w klucze! Wyjatek, narzedzia maja specjalnie do tego przeznaczong powierzchnie i sg zatwierdzone do tego zastosowania,
na przyktad klucze udarowe. Jesli dla potaczenia Srubowego jest wymagany moment obrotowy, uzyj klucza dynamometrycznego! Nie pracuj
uszkodzonymi kluczami! Nie naprawiaj uszkodzonych kluczy, wymien je natychmiast!

KLUCZE VDE: Sprawdz narzedzia VDE pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem. Jesli izolacja jest uszkodzona, natychmiast wymien narzedzie.
Zawsze no$ odpowiedni sprzet ochrony osobistej. Unikaj kontaktu z innymi materiatami przewodzacymi. Zawsze przestrzegaj przepisow wiasciwych
stowarzyszen zawodowych i firm energetycznych. Nigdy nie przekraczaj maksymalnych napie¢ podanych na narzedziach VDE! Zapewnij bezpieczny
transport i przechowywanie narzedzi VDE! Nie wystawiaj narzedzi VDE na ekstremalne warunki, takie jak ekstremalne ciepto lub zimno. Nigdy nie
zmieniaj izolacji narzedzi VDE!

KLIiCE

CZ: Nastroje nejsou hracky. Drzte je vzdy mimo dosah déti a domécich zvifat! Noste vhodné ochranné obleceni: ochranné bryle, rukavice a bezpec¢nostni
obuv. Vzdy pouZivejte spravny nastroj pro kazdou aplikaci! Nikdy nepracujte s poskozenymi nastroji! Poskozené nastroje musi byt okamzité vyménény!
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroj na poskozeni! Nastroj musi byt Cisty! Vzdy se ujistéte, Ze pracovni prostiedi je bezpecné a uklizené. Pfi hluku
pouzivejte predepsanou ochranu sluchu!

KLICE: Pouzivejte pouze velikosti a profily kli¢t, které odpovidaji hlavé $roubu nebo matice! Nepouzivejte klice jako paku nebo tGderovy nastroj! Nikdy
neprodluzujte paku nastroju! Vyjimka, nastroje jsou specialné konstruovany pro tento Gcel, napriklad tazné krouzkové klice. Nikdy neuderte klicem
kladivem! Vyjimka, nastroje maji specialné uréenou plochu pro tento Ucel a jsou schvaleny pro tuto aplikaci, napfiklad uderové klice. Pokud je pro
Sroubovy spoj predepsan utahovaci moment, pouzijte momentovy kli¢! Nepracujte s poskozenymi kli¢i! Neopravujte poskozené klice, ale okamzité je
vyménte!

KLICE VDE: Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte nastroje VDE na poskozeni. Pokud je izolace po$kozena, okamzité nastroj vyménte. VZdy noste vhodné
osobni ochranné prostiedky. Vyhnéte se kontaktu s jinymi vodivymi materialy. Vzdy dodrzujte predpisy pfislusnych profesnich sdruzeni a energetickych
spolecnosti. Nikdy neprekracujte maximalni napéti uvedené na nastrojich VDE! Zajistéte bezpecnou prepravu a skladovani nastrojd VDE! Nevystavujte
nastroje VDE extrémnim podminkam, jako je extrémni teplo nebo chlad. Nikdy neménte izolaci nastrojt VDE!
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CHIARURI

RO: Uneltele nu sunt jucarii. Tineti-le intotdeauna departe de copii si animale de companie! Purtati imbracaminte de protectie adecvata: ochelari de
protectie, manusi de protectie si incdltaminte de siguranta. Utilizati intotdeauna unealta potrivitd pentru fiecare aplicatie! Nu lucrati niciodata cu unelte
deteriorate! Uneltele deteriorate trebuie inlocuite imediat! Verificati uneltele pentru eventuale daune inainte de fiecare utilizare! Uneltele trebuie sa fie
curate! Asigurati-va intotdeauna cd mediul de lucru este sigur si ordonat. Purtati protectia auditiva prescrisa in caz de zgomot!

CHEI: Utilizati doar dimensiuni si profiluri de chei care se potrivesc cu capul surubului sau al piulitei! Nu folositi cheile ca parghie sau unealta de impact!
Nu prelungiti niciodata bratul de parghie al uneltelor! Exceptie, uneltele sunt special concepute pentru acest scop, de exemplu, chei inelare de tractiune.
Nu loviti niciodatd o cheie cu un ciocan! Exceptie, uneltele au o suprafata special destinata acestui scop si sunt aprobate pentru aceasta aplicatie, de
exemplu, chei de impact. Daca este prescris un cuplu de strdngere pentru conexiunea surubului, utilizati o cheie dinamometrica! Nu lucrati cu chei
deteriorate! Nu reparati cheile deteriorate, inlocuiti-le imediat!

CHEI VDE: Verificati uneltele VDE pentru daune inainte de fiecare utilizare. Dacd izolatia este deteriorata, inlocuiti imediat unealta. Purtati intotdeauna
echipament de protectie personald adecvat. Evitati contactul cu alte materiale conductoare. Respectati intotdeauna reglementarile asociatiilor
profesionale competente si ale companiilor de furnizare a energiei. Tensiunile maxime indicate pe uneltele VDE nu trebuie niciodata depasite! Asigurati
un transport si o depozitare protejate ale uneltelor VDE! Nu expuneti uneltele VDE la conditii extreme, cum ar fi caldura sau frig extrem. Nu modificati
niciodata izolatia uneltelor VDE!

CSAVARHUZOK

HU: A szerszamok nem jatékok. Tartsa 6ket mindig tavol a gyerekektdl és haziallatoktol! Viseljen megfelelé védéruhézatot: véddszemiiveget,
védokeszty(t és biztonsagi labbelit. Mindig hasznélja a megfelel6 szerszamot minden alkalmazashoz! Soha ne dolgozzon sériilt szerszamokkal! A sérilt
szerszamokat azonnal ki kell cserélni! Hasznéalat elétt mindig ellendrizze a szerszamot a sériilések miatt! A szerszamnak tisztanak kell lennie! Mindig
Ugyeljen arra, hogy a munkakornyezet biztonsagos és rendezett legyen. Zaj esetén viselje az eldirt hallasvédelmet!

KULCSOK: Csak a csavar vagy anya fejéhez illeszkedd méret( és profilt kulcsokat hasznaljon! Ne hasznélja a kulcsokat emeléként vagy ttészerszamként!
Soha ne hosszabbitsa meg a szerszamok karjat! Kivétel, ha a szerszamok kifejezetten erre a célra vannak tervezve, példaul hizégydris kulcsok. Soha ne
Usse a kulcsokat kalapaccsal! Kivétel, ha a szerszamok rendelkeznek erre a célra szolgalo felilettel és engedélyezettek erre az alkalmazasra, példaul
Utékulcsok. Ha a csavaros kétéshez nyomaték van eléirva, hasznaljon nyomatékkulcsot! Ne dolgozzon sériilt kulcsokkal! Ne javitsa meg a sériilt
kulcsokat, hanem azonnal cserélje ki 6ket!

VDE KULCSOK: Ellendrizze a VDE szerszamokat sériilések miatt minden hasznélat el6tt. Ha a szigetelés sériilt, azonnal cserélje ki a szerszamot. Mindig
viseljen megfelel6 egyéni védofelszerelést. Kerilje a kapcsolatot mas vezetd anyagokkal. Mindig tartsa be az illetékes szakmai szovetségek és
energiaszolgaltatok elbirdsait. A VDE szerszamokon feltlintetett maximalis feszlltségeket soha nem szabad tallépni! Biztositson védett szallitast és
tarolast a VDE szerszamok szamara! Ne tegye ki a VDE szerszdmokat szélséséges kortilményeknek, példaul extrém hének vagy hidegnek. Soha ne
véltoztassa meg a VDE szerszdmok szigetelését!

KLUCE

SK: Nastroje nie su hracky. Drzte ich vzdy mimo dosahu deti a domacich zvierat! Noste vhodné ochranné oblecenie: ochranné okuliare, rukavice a
bezpecnostnu obuv. Vzdy pouzivajte spravny nastroj pre kazdu aplikaciu! Nikdy nepracujte s poskodenymi nastrojmi! Poskodené nastroje musia byt
okamzite vymenené! Pred kazdym pouzitim skontrolujte nastroj na poskodenie! Nastroj musi byt Cisty! Vzdy sa uistite, Ze pracovné prostredie je
bezpecné a upratané. Pri hluku pouzivajte predpisani ochranu sluchu!

KLUCE: Pouzivajte iba velkosti a profily kltic¢ov, ktoré zodpovedaju hlave skrutky alebo matice! Nepouzivajte kiti¢e ako paku alebo Gderovy néstroj!
Nikdy neprediZujte paku nastrojov! Vynimka, néstroje su $pecialne navrhnuté na tento Ucel, napriklad tazné krizkové kltce. Nikdy neudierajte kia¢
kladivom! Vynimka, nastroje maju Speciélne uréenu plochu na tento Ucel a s schvélené na tuto aplikaciu, napriklad Gderové kltce. Ak je pre skrutkové
spojenie predpisany utahovaci moment, pouzite momentovy kltUc! Nepracujte s poskodenymi kI'iémi! Neopravujte poskodené kltce, ale okamzite ich
vymernte!

KLUCE VDE: Pred kazdym pouzitim skontrolujte nastroje VDE na poskodenie. Ak je izol4cia poskodend, okamzite nastroj vymenite. Vzdy noste vhodné
osobné ochranné prostriedky. Vyhnite sa kontaktu s inymi vodivymi materialmi. Vzdy dodrzujte predpisy prislusnych profesijnych zdruzeni a
energetickych spoloc¢nosti. Nikdy neprekracujte maximalne napétia uvedené na nastrojoch VDE! Zabezpecte bezpecnu prepravu a skladovanie nastrojov
VDE! Nevystavujte nastroje VDE extrémnym podmienkam, ako je extrémne teplo alebo chlad. Nikdy nemodifikujte izolaciu nastrojov VDE!

KLud

SL: Orodja niso igrace. Vedno jih hranite izven dosega otrok in domacih Zivali! Nosite ustrezna zascitna oblacila: zasc¢itna ocala, rokavice in varnostno
obutev. Vedno uporabljajte pravo orodje za vsako uporabo! Nikoli ne delajte z poskodovanimi orodji! Poskodovana orodja je treba takoj zamenjati!
Pred vsako uporabo preverite orodje za poskodbe! Orodje mora biti Cisto! Vedno poskrbite, da je delovno okolje varno in urejeno. Pri hrupu nosite
predpisano zascito sluhal

KLUCI: Uporabljajte le velikosti in profile kljucev, ki ustrezajo glavi vijaka ali matice! Ne uporabljajte kljucev kot vzvod ali udarno orodije! Nikoli ne
podaljSujte vzvoda orodij! Izjema, orodja so posebej zasnovana za to, na primer vlecni obrocni kljuci. Nikoli ne udarjajte po kljucih s kladivom! Izjema,
orodja imajo posebej predvideno povrsino za to in so odobrena za to uporabo, na primer udarni klju¢i. Ce je za vija¢no povezavo predpisan navor,
uporabite momentni klju¢! Ne delajte s poskodovanimi kljuci! Ne popravljajte poskodovanih kljucev, ampak jih takoj zamenjajte!

VDE KLJUCI: Pred vsako uporabo preverite VDE orodja za poskodbe. Ce je izolacija poskodovana, takoj zamenjajte orodje. Vedno nosite ustrezno
osebno zascitno opremo. Izogibajte se stiku z drugimi prevodnimi materiali. Vedno upostevajte predpise pristojnih strokovnih zdruzenj in energetskih
podjetij. Najvedje napetosti, navedene na VDE orodjih, nikoli ne smejo biti presezene! Zagotovite zasciten transport in shranjevanje VDE orodij! Ne
izpostavljajte VDE orodij ekstremnim pogojem, kot sta ekstremna vrocina ali mraz. Nikoli ne spreminjajte izolacije VDE orodij!

LOUUDID

ET: Todriistad ei ole manguasjad. Hoidke neid alati laste ja lemmikloomade kaeulatusest eemal! Kandke sobivat kaitseriietust: kaitseprille, kaitsekindaid
ja turvajalandusid. Kasutage alati diget to6riista iga rakenduse jaoks! Arge kunagi té6tage kahjustatud téériistadega! Kahjustatud téériistad tuleb kohe
valja vahetada! Kontrollige tddriista kahjustuste suhtes enne iga kasutuskorda! To6riist peab olema puhas! Veenduge alati, et tookeskkond on ohutu ja
korras. Mira korral kandke ettenahtud kuulmiskaitset!
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VOTMED: Kasutage ainult selliseid vétmete suurusi ja profiile, mis vastavad kruvi véi mutri peaga! Arge kasutage vétmeid kangi véi 166givahendinal
Arge kunagi pikendage toériistade kangi! Erand, tddriistad on selleks spetsiaalselt ette nahtud, naiteks tmbamisréngasvétmed. Arge kunagi 166ge
votmeid haamriga! Erand, todriistadel on selleks spetsiaalselt ette ndhtud pind ja need on selleks kasutuseks heaks kiidetud, naiteks 166givétmed. Kui
kruviiihendusele on ette nahtud péérdemoment, kasutage momentvétit! Arge tédtage kahjustatud vétmetega! Arge parandage kahjustatud vétmeid,
vaid asendage need kohe!

VDE VOTMED: Kontrollige VDE téériistu kahjustuste suhtes enne iga kasutuskorda. Kui isolatsioon on kahjustatud, vahetage t66riist kohe vélja. Kandke
alati sobivaid isikukaitsevahendeid. Valtige kokkupuudet teiste juhtivate materjalidega. Jargige alati padevate kutsetihingute ja
energiavarustusettevotete eeskirju. VDE tddriistadele margitud maksimaalseid pingeid ei tohi kunagi tletada! Tagage VDE todriistade kaitstud transport
ja hoiustamine! Arge jatke VDE todriistu darmuslikele tingimustele, nagu ddrmuslik kuumus véi kiilm. Arge kunagi muutke VDE t&ériistade isolatsiooni!
ATSLEGA

LV: Instrumenti nav rotallietas. Vienmer turiet tos bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta! Valkajiet piemérotu aizsargapgérbu: aizsargbrilles,
aizsargcimdus un drosibas apavus. Vienmér izmantojiet pareizo instrumentu katrai lietoSanai! Nekad nestradajiet ar bojatiem instrumentiem! Bojati
instrumenti nekavéjoties jaaizstaj! Parbaudiet instrumentu bojajumu dé| pirms katras lietosanas reizes! Instrumentam jabut tiram! Vienmér
parliecinieties, ka darba vide ir drosa un sakopta. TrokSna gadijuma valkajiet noteikto dzirdes aizsardzibu!

UZGRIEZNA ATSLEGAS: Izmantojiet tikai tada izméra un profila atslégas, kas atbilst skraves vai uzgrieZna galvai! Neizmantojiet atslégas ka sviru vai
triecieninstrumentu! Nekad nepagariniet instrumentu sviru! Iznémums, instrumenti ir Tpasi paredzéti tam, pieméram, vilkSanas gredzenu atslégas. Nekad
nesitiet pa atslégu ar amuru! Iznémums, instrumentiem ir Tpasi paredzéta virsma tam un tie ir apstiprinati Sai lietoSanai, pieméram, triecienatslégas. Ja
vitnotajam savienojumam ir noteikts griezes moments, izmantojiet griezes momenta atslégu! Nestradajiet ar bojatam atslégam! Nelabojiet bojatas
atslégas, bet nekavéjoties tas nomainiet!

VDE ATSLEGAS: Parbaudiet VDE instrumentus, vai nav bojajumu, pirms katras lieto3anas reizes. Ja izolacija ir bojata, nekavéjoties nomainiet instrumentu.
Vienmeér valkajiet piemérotu individualo aizsargaprikojumu. Izvairieties no saskares ar citiem vadoSiem materialiem. Vienmér ievérojiet kompetento
profesionalo asociaciju un energoapgades uznémumu noteikumus. VDE instrumentiem noraditie maksimalie spriegumi nekad nedrikst tikt parsniegti!
Nodrosiniet VDE instrumentu aizsargatu transportéSanu un uzglabasanu! Neatstajiet VDE instrumentus ekstremalos apstak|os, pieméram, arkartéja
karstuma vai aukstuma. Nekad nemainiet VDE instrumentu izolaciju!

AVAINET

Fl: Tyokalut eivat ole leluja. Pida ne aina poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta! Kayta asianmukaisia suojavaatteita: suojalaseja, suojakasineita ja
turvajalkineita. Kéyté aina oikeaa tydkalua jokaiseen kayttotarkoitukseen! Ald koskaan tydskentele vaurioituneilla tydkaluilla! Vaurioituneet tydkalut on
vaihdettava valittdmasti! Tarkista tydkalu vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa! Tyokalun on oltava puhdas! Varmista aina, ettd tydymparistd on
turvallinen ja siisti. Melun sattuessa kayta maarattya kuulonsuojaustal!

AVAIN: Kayta vain sellaisia avaimia, joiden koko ja profiili sopivat ruuvin tai mutterin paahan! Ala kdyta avaimia vipuna tai iskuvalineena! Al4 koskaan
pidenné tydkalujen vipuvartta! Poikkeus, tydkalut on erityisesti suunniteltu tahan, esimerkiksi vetorengasavaimet. Al koskaan lyd avainta vasaralla!
Poikkeus, tydkaluilla on tahan tarkoitukseen erityisesti suunniteltu pinta ja ne on hyvaksytty tahan kayttéon, esimerkiksi iskuavaimet. Jos kierreliitokselle
on maaratty vaantdmomentti, kdytd momenttiavainta! Ala tyéskentele vaurioituneilla avaimilla! Ald korjaa vaurioituneita avaimia, vaan vaihda ne heti!
VDE-AVAIN: Tarkista VDE-tyokalut vaurioiden varalta ennen jokaista kayttoa. Jos eristys on vaurioitunut, vaihda tydkalu heti. Kéyta aina asianmukaista
henkildnsuojainta. Valtd kosketusta muihin johtaviin materiaaleihin. Noudata aina patevien ammattijarjestdjen ja energiayhtididen maarayksia. VDE-
tyokalujen ilmoitettuja enimmaisjannitteitd ei saa koskaan ylittaa! Varmista VDE-tydkalujen suojattu kuljetus ja sailytys! Al3 altista VDE-tydkaluja
aarimmaisille olosuhteille, kuten darimmaiselle kuumuudelle tai kylmalle. Ald koskaan muuta VDE-tydkalujen eristysta!

SKRUEN@GGLES

DA: Veerktgj er ikke legetgj. Hold dem altid uden for barns og keaeledyrs raekkevidde! Brug passende beskyttelsesbeklaedning: sikkerhedsbriller,
beskyttelseshandsker og sikkerhedssko. Brug altid det rigtige veerktgj til hver anvendelse! Arbejd aldrig med beskadiget veerktgj! Beskadiget veerktg;j
skal straks udskiftes! Kontroller veaerktgjet for skader far hver brug! Veerktgjet skal vaere rent! Sgrg altid for, at arbejdsmiljeet er sikkert og ryddeligt. Brug
foreskrevet hgreveern ved stgj!

N@GLER: Brug kun ngglestarrelser og -profiler, der passer til skruens eller mgtrikkens hoved! Brug ikke n@gler som Iaftestang eller slagveerktgj! Forlaeng
aldrig veerktgjernes lagftearm! Undtagelse, veerktgjerne er specielt konstrueret til dette, for eksempel traek-ringsnagler. SIa aldrig pa en nggle med en
hammer! Undtagelse, veerktgjerne har en specielt til dette formal beregnet overflade og er godkendt til denne anvendelse, for eksempel slag-nggler.
Hvis der er foreskrevet et drejningsmoment til skrueforbindelsen, skal du bruge en momentnagle! Arbejd ikke med beskadigede nggler! Reparer ikke
beskadigede nggler, men udskift dem straks!

VDE-N@GLER: Kontroller VDE-veerktgj for skader far hver brug. Udskift veerktgjet straks, hvis isoleringen er beskadiget. Brug altid passende personligt
beskyttelsesudstyr. Undga kontakt med andre ledende materialer. Folg altid forskrifterne fra kompetente faglige foreninger og
energiforsyningsselskaber. De angivne maksimale spaendinger pa VDE-veerktgj ma aldrig overskrides! Sgrg for beskyttet transport og opbevaring af
VDE-vaerktgj! Udsaet ikke VDE-vaerktgj for ekstreme forhold, sasom ekstrem varme eller kulde. Z£ndr aldrig isoleringen pa VDE-veerktg;j!

KAro4n

RU: VIHCTpyMeHTbI — 3TO He WUrpyLLku. [lep>kuTte Ux BCerga BHe J0CAraeMoCTv AeTel U JOMaLLHWX XWBOTHbIX! HazeBaiiTe COOTBETCTBYHOLLYHO 3aLLUTHYHO
ofexXay: 3alMTHbIe OUKY, NMepyaTKi 1 3alUTHYO 0byBb. Bceraa ncnonb3yiiTe NpaBubHbIA MHCTPYMEHT ANs KaXA0ro npumMerexus! Hukorga He
paboTalite ¢ NOBPEXAEHHBIMU UHCTPYMeHTaMu! MoBpeXXAEHHbIE MHCTPYMEHTbI A0JIXKHbI ObITb HEMEAIEHHO 3aMeHeHbl! [poBepsiTe MHCTPYMEHT Ha
Hannuve NOBPEXAEHWI Nepes KaxzAbIM Ucrnonb3oBaHnem! VIHCTpyMeHT AoskeH BbiTb uncTbim! Beerga cneaunte 3a Tem, utobel paboyas cpega 6bina
6e30nacHol 1 akkypaTHOI. [Mpu LWyMe UCMoNb3yiTe NPeAnNUCaHHYO 3aLuTy cayxal

KNTKOYN: icnonb3yiTe Tobko Te pa3Mepbl U Mpoduan Karoyein, KOTopble COOTBETCTBYHOT rOIOBKE BMHTa UK raiku! He ncnonb3syiite kaoum B Kayectse
pblyara uam yaapHoro UHCTpymeHTa! HUKorAa He yANMHANTE pbluar MHCTPYMEHTOB! VICKNtOUeHWe, eCav MHCTPYMEHTbI CeLmanbHo paspaboTaHsl As
3TOrO, HaMpUMep, TAroBble KO/bLiEBbIE KU, Hukorga He 6eiite no katouam MonoTkom! VcktoueHune, ecam MHCTPYMEHTbI MMEOT creLaibHO
npeaHa3HauYeHHyLo ANA STOTO MOBEPXHOCTb U 0406pEHbBI ANA STOTO MPUMEHEHUS, HanpuMep, YaapHble katoun. Ecan ans BUHTOBOro coeanHeHms
TpebyeTca KPyTALLMIA MOMEHT, UCMOAb3YiiTe AMHaMOMeTpuYeckuid kitou! He paboTaiiTe ¢ NoBpexAeHHbIMU Katouamu! He peMoHTupyiiTe
MOBPEXAEHHbIE KIHOUM, a Cpasy 3aMmeHuTe ux!
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KNKOUW VDE: Mpoeepsiite nHcTpyMeHTbl VDE Ha Hanmume noBpexXXAeHWi nepes KaxabiM UCno/ib3oBaHMeM. Ecan n3onaums noBpexzaeHa, HemeaneHHo
3aMeHWTe MHCTPYMeHT. Bceraa ncnosb3yiite COOTBETCTBYHOLLME CPEACTBA UHANBUAYaNbHOM 3aLuThl. V3beraiite KOHTaKTa C APYrMMu NPOBOAALLUMM
MaTepvanamun. Bcerga cobntogaiite npaBunaa KOMMNETEHTHbIX MPO(ECCUOHaNbHBIX aCCOLMALIMM N SHEProCHAGXKatoLLMX KOMMNaHWRA. YKa3aHHble
MaKCVMabHble HanpsaxeHUs Ha UHCTpyMeHTax VDE Hukoraa He Ao/mKHbI npeBbiwaTbcs! ObecneybTe 3aLLMLLEHHYO TPaHCMOPTUPOBKY U XpaHeHue
nHctpymeHToB VDE! He nogsepraitte HCTpyMeHTbl VDE 3kcTpeManbHbIM YCI0BUAM, TakMM Kak IKCTpeMasibHas Xapa wimn xonog. Hukoraa He
n3MeHsalTe U3onaLmto NHCTpymeHTos VDE!
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